‘ AlpenBambino — wskazéwki dla uzytkownika

Nalezy dokfadnie sig zapozna¢ z ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa i
obstugi i zachowac je, aby w razie potrzeby sprawdzi¢ informacje w pézniejszym

‘ terminie. Sanki nie sa przeznaczone do samodzielnego uzytkowania przez dzieci
ponizej 3 roku zycia. Mate dzieci nie moga wtasciwie kontrolowa¢ sanek,

‘ sterowacé nimi i hamowa¢ (dfugi sznurek = niebezpieczenstwo uduszenia).
Uzywanie tylko pod nadzorem oséb dorostych!

‘ + Sanki AlpenBambino sg przeznaczone wytacznie do ciaggnigcia na nich matych dzieci.
« Produkt ten jest przeznaczony do uzycia na $niegu; nie nalezy uzywac go na innych

‘ powierzchniach, np. na lodzie.
«Nie podczepia¢ sanek do pojazdéw silnikowych.

‘ + Sanki moga przemieszczac si¢ tylko po $niegu, nie wolno uzywaé ich do skokéw na

skoczni lub zjazdu w rynnie lodowej. Nalezy uwazac na inne osoby oraz przeszkody, np. kamienie,

‘ drzewa itp.!
+Jazda z luzno zwisajacymi elementami odziezy jest zabroniona — niebezpieczeristwo uduszenia.
‘ « Nie przeprowadza¢ zadnych przerdbek sanek, zagrazajacych bezpieczerstwu!
« Przed uzyciem zawsze zabezpieczy¢ pasazera zataczonym pasem bezpieczenstwa.
‘ + Podktadke antyposlizgowa przykleja¢ w temperaturze pokojowej, aby uzyskac¢
najlepszg przyczepnosc.
‘ + Produkt nie wymaga konserwacji. Sanki mozna czy$ci¢ dostepnymi $rodkami
do czyszczenia tworzyw sztucznych i wilgotng $ciereczka.
‘ - Maksymalne obciazenie zgodne z atestem TUV: 20 kg.
| + Nieprzestrzeganie tych wskazéwek moze grozi¢ bezpieczenstwu

| AlpenBambino — brugsanvisning
Las nedenstaende sikkerheds- og betjeningsanvisninger grundigt igennem,
| og opbevar dem for senere brug. Sladen ma ikke benyttes af bgrn under 3 ar uden
felgeskab af en voksen, da smabgrn ikke er i stand til at kontrollere, styre og
| bremse sladen (lang traeksnor = kvalningsfare). Anvendelse ma altid kun finde
sted under opsyn af en voksen!
| + AlpenBambino er udelukkende beregnet til at treekke smabgrn.
- Dette produkt er skabt til brug pa sneflader og ma ikke benyttes pa andre overflader,
| heller ikke is.
- Ma ikke traekkes bag efter motoriserede keretgjer.
| + Ker kun pa sne; ma ikke bruges til bakkehop, ker ikke ned ad isrutschebaner,
tag hensyn til andre personer, og pas pa hindringer, sdsom sten, traeer osv.!
| « Ker ikke pa sleeden ifert lastheengende bekleedning, kvaelningsfare.
- Undlad at foretage andringer pa produktet, som forringer sikkerheden!
| - Speend altid passageren fast med den medfelgende sikkerhedssele inden brug.
- Antiskridpolstringerne skal kleebes pé ved stuetemperatur for at opna bedst mulig vedhaeftning.
| «Vedligeholdelse er ikke ngdvendig, slaeden kan rengeres med almindelige
rengeringsmidler egnet til kunststof og en fugtig klud.
| - Maksimal belastning under TOV-test: 20 kg.
+ Hvis anvisninger tilsidesattes, kan det bevirke en forringet sikkerhed for dit barn.

@AIpenBambmo Gebruikersinstructies
Lees de onderstaande veiligheids- en gebruiksinstructies a.u.b. zorgvuldig door
| en bewaar deze, zodat u ze indien nodig later opnieuw kunt raadplegen. Kinderen
onder de 3 jaar mogen de slee niet alleen gebruiken, daar deze nog niet in staat
| zijn de slee te controleren resp. te sturen en de remmen (lang trektouw =
verstikkingsgevaar). Alleen gebruiken onder toezicht van volwassenen!
| - De AlpenBambino is uitsluitend geschikt om kleine kinderen te trekken.
- Dit product is uitgevoerd voor het gebruik op sneeuw en mag niet op andere opperviakken
| worden gebruikt, daaronder ook ijs.
« Niet achter gemotoriseerde voertuigen trekken.
| - Alleen op sneeuw gebruiken, niet over schansen springen of in ijskanalen.
Houd rekening met andere personen en let op voor hindernissen zoals stenen, bomen enz.!
| - Nooit met losse kledingstukken glijden, er bestaat verstikkingsgevaar.
- Geen veranderingen aanbrengen die de veiligheid van het product kunnen beinvioeden!
| - Zorg ervoor dat de passagier tijdens het gebruik altijd vastgemaakt is met de
meegeleverde veiligheidsriem.
| - Breng de antislipkussentjes aan bij kamertemperatuur om een maximaal kleefeffect te bereiken.
- Geen onderhoud vereist, de slee kan met normale reinigingsproducten voor kunststof
| en met een vochtige doek wordeq gereinigd.
+ Maximale belasting volgens de TUV-keuring: 20 kg.
| +Als u de instructies niet in acht neemt, kan de veiligheid van uw kind niet
gegarandeerd worden.

@ Alpen Bambino - Navodilo za uporabnika
Prosimo skrbno preberite slede¢a navodila za varno uporabo in jih shranite tako,
da jih lahko po potrebi uporabite tudi kasneje. Sani niso primerne za samostojno
uporabo otrok pod 3. letom starosti, ker majhni otroci niso v stanju, da bi sani
kontrolirali oz. jih usmerjali in zavirali (dolga vleéna vrv = nevarnost zadavitve).
Uporaba samo pod nadzorom odraslih oseb!
+ AlpenBambino je primeren izklju¢no za vieko majhnih otrok.
« Ta produkt je namenjen za uporabo na sneznih povrsinah in ga ni dovoljeno
uporabljati na drugih povrSinah, vkljutno z ledom.
+ Ne vle€ite z motoriziranimi vozili.
- Vozite se samo po snegu, ne skacite preko skakalnic in ne vozite se po ledenih jarkih.
Bodite obzirni do drugih oseb in pazite na ovire, kot so kamenje, drevesa itn.!
« Ne vozite sani z vise€imi oblacili, obstoja nevarnost zadavitve.
+ Ne izvajajte sprememb, ki bi lahko ogrozile varnost produkta.
- Med uporabo potnika vedno zavarujte z priloZenim varnostnim pasom.
- Lepljenije protidrsne sedezne obloge je potrebno opraviti pri sobni temperaturi,
da bi tako zagotovili kar najboljsi oprijem.
«VzdrZevanje ni potrebno, sani lahko o€istite z vlazno krpo in obi¢ajnimi istili za umetne mase.
- Najvecja TOV preizkuena obremenitev: 20 kg.
- Neupostevanje teh navodil lahko gre v $kodo varnosti vasega otroka!

) AlpenBambino - lieto§anas noradijumi

Ladzu, uzmanigi izlasiet talakos drosibas un lietoSanas noradijumus un

uzglabajiet So datu lapu, lai vélak nepiecieSamibas gadijuma varétu atkartoti

atrast $o informaciju. Ragavinas nav piemérotas lietoSanai b&rniem, kas ir jaunaki

par 3 gadiem, jo jaunaka vecuma bérni nespgj kontrolét ragavinu kustibu, t.i.,

stirét un bremzét (gara aukla = noZnaug$anas risks) Lietot tikai pieauguso

uzraudziba!

- AlpenBambino paredzéts tikai mazu bérnu transporté$anai.

- Produkts paredzéts lietoSanai uz sniegotas virsmas; ragavinas nedrikst lietot uz cita
veida virsmam, piem., ledus.

+ Nevilkt ar motorizétu transportlidzekli.

- Braukt tikai pa sniegu, nelekt par trampliniem, nebraukt pa apledojusam sliedém.
Vienmér rapéties par apkartejo personu drodibu un uzmanities no $kersliem,
pieméram, akmeniem, kokiem u. tml.!

- Nelietot, ja apgérbam ir valigi un/vai plandosi elementi - pastav noznaugsanas risks.

- Neveikt izmainas konstrukcija, kas ietekme droSibu!

+ TransportéSanas laika nostipriniet pasaZieri ar klatpievienoto dro3ibas siksnu.

- Neslido$a spilvena uzliméSana javeic istabas temperatira, lai tas drosi nostiprinatos.

- Nav nepiecieSama apkope; ragavinu tiriSana javeic ar ikdienas tirisanas lidzekliem,
kurus lietojiet majsaimnieciba, un mitru dranu..

- Maksimala pielaujama slodze (apstiprinata TUF) 20 kg

-Ja neievérosiet $os noradijumus, jisu bérna drosiba biis apdraudéta!

(ED AlpenBambino — kasutusdpetus

Lugege need kasutus- ja ohutusjuhised hoolikalt I4bi ning hoidke need alles,

et neid vajaduse korral hiljem uuesti lugeda. Alla kolmeaastased lapsed ei tohiks

kelguga iiksi soita, kuna viikelapsed ei oska kelku turvaliselt kédsitseda, néiteks

juhtida ja pidurdada (pikk kelgun6dr voib tekitada limbumisohtu). Kasutada
ainult tiskasvanu jarelevalve all!

- AlpenBambino on ette nahtud ainult vaikelaste kelguga vedamiseks.

- Kasutage toodet ainult lumel sditmiseks, jadl ja teistel pindadel sdita ei tohi.

- Kelku ei tohi haakida mootorsdiduki kiilge.

- Sditke kelguga ainult lumel, drge hiipake kelguga iile lumevallide ega sditke mooda
jadvaalusid. Arvestage teiste inimestega ja olge tahelepanelik teel olevate takistuste
(néiteks kivid ja puud) suhtes!

- Kelguga sditmisel ei tohi seljas olla lehvivaid riietusesemeid, kuna need vdivad kinni
jadda ja pohjustada lambumise.

- Arge muutke toote konstruktsiooni, kui see vdib mdjutada turvalisust!

- Pange lapsele alati peale kaasas olev turvarihm.

- Libisemisvastased polstrid paigaldage toatemperatuuril, nii jadvad need kdige paremini kinni.

- Kelk ei vaja hooldamist, puhastage kelku miiligiloleva plastpindadele ette néhtud
puhastusvahendi ja niiske lapiga.

- TOV'i poolt katsetatud maksimaalne koormus: 20 kg.

- Kui te neid nduandeid ei jargi, voib see kahjustada teie lapse turvalisust.

@ ,AlpenBambino® — nuorodos naudotojui

Prasome atidZiai perskaityti Zemiau pateiktas saugos ir naudojimo nuorodas bei

jas saugoti, kad ir ateityje galétuméte jomis pasinaudoti. Rogutés néra skirtos

savaranki$kai naudoti jaunesniems kaip 3 mety amZiaus vaikams, nes mazi vaikai

néra pajégis valdyti rogutes, jas vairuoti ir stabdyti (ilga tempimo virvé =

pasismaugimo pavojus). Naudoti tik priZidirint suaugusiems!

- ,AlpenBambino* yra skirtos tik maZiems vaikams tempti.

- Sis gaminys skirtas naudoti tik ant sniego — ant kitokiy pavirSiy, taip pat ir ledo,
naudoti draudziama.

+ DraudZiama tempti prikabinus prie varikliniy transporto priemoniy.

- VaZziuoti tik ant sniego, neSokti per tramplinus, nevaZziuoti ledo grioviais, saugotis
neatsitrenkti j kitus Zmones, neuzvaziuoti ant kliaciy, pvz., akmeny, medziy ir kt.!

- NevaZiuoti su laisvai besiplaikstancias drabuZiais, nes iSkyla pasismaugimo pavojus.

- Nedaryti jokiy gaminio pakeitimy, galin€iy pakenkti saugumui!

+ Naudojant keleivj visada btina prisegti kartu pateiktu saugos dirZu.

+ Norint pasiekti didZiausia sukibimo efekta, mink3ta neslystan€ia sédyne reikia priklijuoti
kambario temperattroje.

- Techninés prieZiaros nereikia, rogutes galima valyti standartiniais plastiko valikliais ir
drégna Sluoste.

- Maksimali TUV patikrinta apkrova: 20 kg.

- Nesilaikant nuorody gali biiti pakenkta jisy vaiko saugumui.

Alpen Bambino - Korisnicki napuci
Molimo Vas da briZljivo procitate sljedece sigurnosne i korisnicke naputke te da
ih saéuvate za eventualnu kasniju uporabu.
- Djeca mlada od 3 godine ne smiju samostalno koristiti proizvod
(dugacko uZe predstavlja opasnost od gusenja)
+ AlpenBambino je prikladan iskljuCivo za voZnju male djece.
- Ovaj je proizvod namijenjen za uporabu na snijegu i ne smije se koristiti
na drugim povrSinama kao npr. po ledu.
- Ne smije se vuci motornim vozilima
+ Zabranjene su bilo kakve preinake koje mogu ugroziti sigurnost proizvoda.
- Tiiekom voZnje uvijek veZite dijete priloZenim sigurnosnim pojasom.
+ Podmetat protiv klizanja treba zalijepiti na sobnoj temperaturi kako bi
se postiglo Sto bolje prianjanje.
- Sanjke nije potrebno posebno odrzavati. Mogu se Gistiti
uobicajenim sredstvima za CiScenje plastike i brisati viaznom krpom.
- Maksimalno optere&enje odobreno od strane TUV-a: 20 kg
- Nepostivanje uputa moZe imati negativne posljedice na sigurnost Vaseg djeteta.




‘ &R AlpenBambino - Instructions de sécurité et de fonctionnement

Nous vous conseillons de lire trés attentivement les instructions de sécurité et de
fonctionnement ci-apres et de les garder précieusement afin de pouvoir vous en servir le
cas échéant. La luge n’est pas faite pour étre utilisée par des enfants de moins de 3 ans
seuls. ATTENTION ! Risques de strangulation. Corde longue.
Ne jamais laisser I’enfant sans surveillance.
« La luge Alpenbambino est concue uniquement pour tirer des petits enfants.
- Lors de I'utilisation, attacher toulours le petit passager avec la ceinture livrée avec la luge.
- Afin d’obtenir une adherence maximum, coller les sieges antidérapants a la maison
a température ambiante.
«Ne pas utiliser sur piste avec obstacles.
- A utiliser uniquement sur la neige, ne pas passer sur des tremplins de saut ou dans des
canaux glacés. Faites attention aux autres usagers et aux obstacles, tels que pierres, arbres etc.!
« Ce produit est concu uniquement pour un usage sur neige et ne doit pas étre utilisé
sur d'autres surfaces, superficies gelées non plus.
+ Ne pas faire de luge avec des vétements pendants, danger d’étranglement.
+Ne pas tirer derriére un véhicule & moteur.
- Ne pas faire de modifications, qui pourraient remettre la sécurité en question.
«Nous conseillons un équipement adéquat: casque, vétements robustes, gants et
chaussures avec semelles a crampons.
- Pas d’entretien spécial indispensable, la luge peut étre nettoyée a I'aide d’un détachant
pour plastique usuel et d’un chiffon humide.
+ Charge maximum controlée par TUV: 20 kg.
- La sécurité de votre enfant peut &tre compromise si vous ne respectez pas ces
conseils.

| D) AlpenBambino - Manuale d’istruzioni

Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni sull’uso del prodotto e suIIa sua
sicurezza e di conservarle per poterle consultare, se
La slitta non é adatta per I’'uso da parte di bambmn di eta mferlore ai 3 anni da soli.
wAttenzione. Pericolo di strangolamento. Corda lunga.
E‘ necessaria la supervisione da parte di un adulto.“
« L’ AlpenBambino & concepito unicamente per il traino di bambini piccoli.
- Questo prodotto & concepito per essere utilizzato sulla neve e non dovrebbe essere
impiegato su nessun’altra superficie compreso il ghiaccio.
- Non trainare il prodotto con alcun mezzo motorizzato.
- Slittare solo sulla neve, non saltare su trampolini, non attraversare canali ghiacciati,
prestare attenzione alle altre persone ed agli ostacoli, come sassi, alberi ecc.!
«Non slittare con capi d’abbigliamento laschi o pendenti: sussiste pericolo di strangolamento.
«Non apportare al prodotto alcuna modifica che potrebbe compromettrne la sicurezza.
- Durante I'utilizzo, assicurare sempre il passeggero tramite la cintura di sicurezza inclusa.
-1l cuscino antisdrucciolo dovrebbe essere applicato a temperatura ambiente per sfruttarne
al massimo il potere adesivo.
+ Nessuna manutenzione necessaria: il prodotto pud essere pulito con i comuni detergenti o con acqua.
« Carico massimo approvato TUV: 20 kg.
-In caso di inosservanza delle istruzioni puo venire pregiudicata la sicurezza del
vostro bambino.

i0, succ

| @D AlpenBambino — Felhasznaloi tajékoztato

Kérjiilk gondosan olvassa el és drizze meg az alabbi biztonsagi és kezelési tajékoztatot,
hogy azt késébb sziikség esetén ismét hasznalhassa. Ez a szanko 3 év alatti
gyermekeknek dnallé hasznalatra nem alkalmas, mert még nem tudjak a szankét
megfeleléen iranyitani, illetve kormanyozni és lefékezni (hosszu huzokdtél = megfojtasi
veszély). A szankot csak felnétt(ek) feliigyelete alatt szabad hasznalni!
« Az AlpenBambino kizarolag kisgyerekek huzasara alkalmas.
« Ez a termék hofellileten val6 hasznalatra szolgal.
Mas feliileteken (beleértve a jégfeliiletet is) ne hasznalja.
«Ne hizassa a szankét motoros jarmivekkel.
« Csak havon szankozzon, ne ugorjon a szankdval sancokon, legyen tekintettel mas
személyekre és figyeljen az akadalyokra, mint példaul kévekre, fakra stb.!
+ Ne szankdzzon lazan lelogo oltozetben, ezek megfojtasi veszéllyel jarnak.
- Ne hajtson végre a terméken olyan valtoztatasokat, amelyek kihatassal vannak a biztonsagra!
- A hasznalat kozben mindig biztositsa a szankd utasat a szankéval szallitottt biztonsagi dvvel.
- A csuszasgatlo karpitokat szobah6mérsékleten ragassza fel, hogy azok a lehetd
legjobban megtapadjanak.
« A szanko nem igényel karbantartast, a kereskedelemben szokvanyosan kaphat6
muanyag tisztito szerekkel és egy nedves kendével lehet tisztitani.
+ATUV altal ellendrzott maximalis terhelés: 20 kg.

- Ha nem veszi tekintetbe ezt a tajékoztatot, negativan befolyasolhatja a gyermeke biztonsagat.

@ AlpenBambino — Pokyny pre pouZivatel'ov

Dékladne si, prosim, preéitajte nasledovné bezpeénostné pokyny a pokyny pre obsluhu
a nasledne si ich uschovajte pre pripad neskorsej potreby. Boby nie su vhodné pre
samostatné pouzivanie det'mi do 3 rokov, pretoZze malé deti nedokazu boby kontrolovat’,
resp. riadit’ a brzdit’ (dlha t'azna Snura = nebezpecenstvo uskrtenia).
Pouzivat’ iba pod dozorom dospelej osoby!
- Boby AlpenBambino su ur€ené vylu¢ne na tahanie malych deti.
« Tento vyrobok je urCeny na pouZitie na snehu a nemal by sa pouZivat' na inych povrchoch
vratane fadu.
- Netahajte boby za motorovymi vozidlami.
« Jazdite iba na snehu a cez l'adové Zf'aby, neskacte cez nasypy, bud'te ohfaduplny
voCi inym osobam a davajte pozor na prekazky, ako su kamene, stromy a pod.!
+ Nejazdite s volne visiacimi kusmi odevu, hrozi nebezpecenstvo ukrtenia.
«Na vyrobku nevykonavajte Ziadne zmeny, ktoré mozu ovplyvnit' bezpecnost!
- Pri jazde pasaZiera vZdy zaistite pomocou dodaného bezpe¢nostného pasu.
- ProtiSmykova podloZka by sa mala lepit’ pri izbovej teplote, aby sa dosiahla ¢o najlepsia prifnavost.
«Nie je potrebna Ziadna tdrzba bobov. Boby je moZné €istit' bezne dostupnymi
Cistiacimi prostriedkami na plasty a vihkou handrou.
+ Maximalne zataZenie presku$ane TUV: 20 kg.
+ Ak nebudete riadit’ pokynmi, mdze byt’ ohrozena bezpeénost’ vasho diet’at’a.

! (@D AlpenBambino — Pokyny pro uZivatele

Dukladné si, prosim, preététe nasledujici bezpeénostni pokyny a pokyny k obsluze a
nasledné si je uschovejte pro pfipad pozdéjsi potreby. Boby nejsou vhodné pro
samostatné pouZivani détmi do 3 let, jelikoZ malé déti nedokazou boby kontrolovat, resp.
fidit a brzdit (dlouha tazna §iira = nebezpeci uskrceni).

Pouzivat jen pod dohledem dospélé osoby!

+ Boby AlpenBambino jsou uréeny vyhradné k tahani malych déti.

- Tento vyrobek je urCen k pouZivani na snéhu a nemél by byt pouZivan na jinych povrsich vcetné ledu.

+ Netahejte boby za motorovymi vozidly.

- Jezdéte pouze na snéhu a pres ledové Zlaby, neskakeijte pres naspy, bud'te ohleduplni viici
jinym osobam a davejte pozor na prekazky, jako jsou kameny, stromy apod.!

- Nejezdéte s volné visicimi kusy odévu, hrozi nebezpedi uskrceni.

- Na vyrobku neprovadéjte Zadné zmény, jeZ mohou ovlivnit bezpe¢nost!

« PTi jizdé pasaZéra vZdy zajistéte pomoci dodaného bezpe¢nostniho pasu.

- Protiskluzova podloZzka by méla byt lepena pfi pokojové teploté, aby byla dosaZena co
nejlepsi prilnavost.

+Neni nutna Zadna udrzba bobU. Boby lze Gistit béZné dostupnymi Cisticimi prostredky
na plasty a vihkym hadrem.

+ Maximalni zatizeni vyzkouseno TUV: 20 kg

- Pokud se nebudete fidit pokyny, mize byt ohroZena bezpeénost vaseho ditéte.

- RAipenCaudi
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AlpenBambino - Benutzerhinweise

Bitte lesen Sie die nachfolgenden Sicherheits- und Bedienhinweise sorgfiltig durch
und bewahren sie diese auf, um sie ggf. zu einem spéateren Zeitpunkt zu Rate ziehen zu
kdnnen. Schlitten nicht zur alleinigen Nutzung durch Kinder unter 3 Jahren geeignet.
»Achtung. Strangulationsgefahr. Lange Schnur. Aufsicht durch einen Erwachsenen
erforderlich.“
« Der AlpenBambino ist ausschlieBlich zum Ziehen von Kleinkindern geeignet.
- Dieses Produkt ist fiir den Gebrauch auf Schneeoberfldchen und sollte nicht auf
anderen Oberflachen incl. Eis benutzt werden.
- Nicht hinter motorisierten Fahrzeugen herziehen.
« Nur auf Schnee fahren, nicht iber Schanzen springen, durch Eisrinnen fahren und auf
andere Personen Riicksicht nehmen und auf Hindernisse, wie Steine, Bdume usw. achten!
«Nicht mit lose hdngenden Kleidungsstiicken fahren, es besteht Erdrosselungsgefahr.
- Keine Verdanderungen am Produkt vornehmen, die die Sicherheit beeinflussen!
- Sichern Sie den Passagier wahrend der Benutzung immer mit dem mitgelieferten Sicherheitsgurt.
- Das Aufkleben der Anti-Rutsch Polster sollte bei Zimmertemperatur erfolgen um
einen groBtmaglichen Hafteffekt zu erzielen.
+ Keine Wartung erforderlich, der Schlitten kann mit handelsiiblichen
Kunststoffreinigern und mit einen feuchten Tuch gereinigt werden.
- Maximale TUV gepriifte Belastung: 20 kg.
-Wenn Sie die Hinweise nicht beachten, kann die Sicherheit Ihres Kindes
beeintrichtigt werden.

AlpenBambino - Hints for use

Please read the following safety- and user instructions carefully and keep them in order to
be able to consult them, if necessary at a later time. The sled is not suitable for use.
“Warning. Strangulation hazard. Long cord. Adult supervision required.”
- The AlpenBambino is only designed for pulling little children.
- This product is intended to be used on snow surfaces and should not be used on any
other surfaces including ice.
+ Do not pull behind any motorised vehicle. - Only use on snow.
- Do not use on jumps or icy runs. Watch out for other people and for obstacles such as stones, trees, etc.!
- Do not use with loose articles of clothing; danger of strangulation.
- Do not make any modifications that will risk the safety of the sledge.
- Secure the passenger while usage always with the safety belt which is included.
« The anti-slip padding should be fixed at room temperature in order to achieve best possibility adhesion.
+ No maintenance necessary the sledge can be cleaned with usual detergents or soapy water.
+TUV approved maximum load: 20 kg.
- If you do not heed these instructions, you may compromise the safety of your child.






